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  .١٠:١٠افتتحت الجلسة الساعة   
انتخــاب أعــضاء مكاتــب  :  مــن جــدول الأعمــال ٥البنــد 

  )تابع(اللجان الرئيسية 
والـــسيدة ) توغـــو(قـــال إن الـــسيد دوســـيه : الـــرئيس  - ١

، )الــسلفادور(، والــسيد فــونيس إنريكيــز   )بولنــدا(فيــودورو 
ــا الــشرقية،    رشــحتهم الــدول الأفريقيــة، ومجموعــة دول أوروب
ومجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقـة البحـر الكـاريبي، علـى            

  .التوالي، لمناصب نواب الرئيس
، والــسيدة فيــودورو )توغــو(وانتُخــب الــسيد دوســيه   - ٢
، نوابـا للـرئيس     )الـسلفادور (السيد فونيس إنريكيز    و ،)بولندا(

  .بالتزكية
) سـنغافورة (رشح السيد سياه    ): الهند (السيد ديمري   - ٣

  .لمنصب المقرر
ــياه     - ٤ ــسيد سـ ــب الـ ــنغافورة(انتُخـ ــرر  ) سـ ــصب المقـ لمنـ

  .بالتزكية
أشــــار إلى أن التــــأخير الــــذي حــــدث في  : الــــرئيس  - ٥

ــة الخامـــسة للـــدورة ا  ــةانتخـــاب رئـــيس اللجنـ  حيـــث - لحاليـ
الانتخابـــات قبـــل يـــومين فقـــط مـــن افتتـــاح الـــدورة،   جـــرت

ــة     كمــا لا يقتــضيه النظــام الــداخلي، وهــو أن تجــرى بعــد ثلاث
أشــهر مــن افتتاحهــا، يعــزى إلى تــردد المجموعــات الإقليميــة في 
الاضطلاع بدورها في هـذا الـصدد، بـسبب التجربـة المكتـسبة             

ــارا لأســباب مــن الــدورة الــسابقة، عنــدما قــدمت اللجنــة    أخب
غــير أن اللجنــة تــؤدي دورا محوريــا في منظومــة الأمــم . خاطئـة 

المتحدة، وينبغي ألا تكـون المـشاكل الـتي واجهتـها في الماضـي              
ــاط ــنم   . مــصدرا للإحب ــة أن تغت وبــدلا مــن ذلــك، ينبغــي للجن

ــها   ــى   . الفرصــة لتحــسين أســاليب عمل ــأن يعمــل عل ــد ب وتعه
ويمكـن التنبـؤ بهـا وأن    كفالة أن تكون مداولات اللجنة شفافة      

  .تتقيد بالجدول الزمني المتفق عليه

وأضاف قـائلا إن علـى الأعـضاء، لـدى تحديـد مـسار               - ٦
ــاوزوا المنظـــورات    ــة، أن يتجـ المنظمـــة خـــلال الـــسنوات المقبلـ
الوطنيـة والمــصالح الــضيقة وأن يوجهـوا خــبراتهم الجماعيــة نحــو   

لوطنيـة  اتخاذ قـرارات متعـددة الأطـراف، لتـصب في المـصلحة ا            
فالمنــسقون المحايــدون، يــضطلعون بــدور حاســم في  . لكــل بلــد

التوصل إلى أرضية مـشتركة، ولـذلك فإنـه يحـث الوفـود علـى               
  .التقدم لشغل المناصب الشاغرة

ومضى يقـول إن علـى اللجنـة أن تركـز علـى مـسائل                 - ٧
ــة       ــاد الميزاني ــق، باعتم ــة للتحقي ــائج القابل ــة والنت ــسياسة العام ال

ــة لل ــرة البرنامجيـ ــة  ٢٠١٥-٢٠١٤فتـ ــسائل الهامـ ــة المـ ، ومعالجـ
ــة      ــر، والخطـ ــاني المقـ ــد مبـ ــام لتجديـ ــالمخطط العـ ــرى، كـ الأخـ
الاستراتيجية لحفظ التـراث في مـا يتعلـق بقـصر الأمـم، وتنقـل               
الموظفين، مـع القيـام، في الوقـت نفـسه، بمعالجـة الآثـار المترتبـة                

ى ويجــب أيــضا أن تبقــى علــ. علــى ذلــك في الميزانيــة البرنامجيــة
اطـلاع علـى مــشاريع الإصـلاح الجاريـة، مثــل نظـام أوموجــا،      
والمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، لأن هذه الإصـلاحات         

وأشـار إلى   . ستشكل مـستقبل النطـاق الإداري للأمـم المتحـدة         
ــه يناشــد الأعــضاء     ــذلك، فإن أن جــدول الأعمــال مكثــف، ول

 الـتي لا داعـي      بالتعجيل بـالإجراءات بتجنـب الأسـئلة المكتوبـة        
لها، التي بلغ عددها حدا مفرطا أثنـاء النظـر في اقتـراح الميزانيـة        

فبالتزام الجميع، يمكن أن تكون اللجنة في الأخبـار في          . السابق
  .، لأسباب وجيهة٢٠١٣عام 

  
  )A/C.5/68/L.1 ؛A/C.5/68/1 (تنظيم العمل

دعــا الأعــضاء إلى النظــر في برنــامج العمــل   : الــرئيس  - ٨
الأولي والمؤقــت للجنــة في الجــزء الرئيــسي مــن الــدورة، وفي      
المــــــذكرة المتعلقــــــة بحالــــــة إعــــــداد الوثــــــائق ذات الــــــصلة  

)A/C.5/68/L.1 .(     وأشــار إلى أن قائمــة مــستقلة بــشأن حالــة
. الوثائق ستصدر للجزأين الأول والثـاني مـن الـدورة المـستأنفة           

ــتي       ــضوء علــى بعــض التوصــيات ال ــود أن يلقــي ال ــه ي ــال إن وق
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، والـتي اعتمـدتها     )A/68/250(قدمها المكتـب في تقريـره الأول        
وفي ما يتعلـق بترشـيد      .  العامة في جلستها العامة الثانية     الجمعية

ــن       ــة م ــت إلى كــل لجن ــة طلب ــة العام ــال إن الجمعي ــال، ق الأعم
اللجــان الرئيــسية أن تواصــل مناقــشة أســاليب عملــها في بدايــة 
كــل دورة، وأنهــا دعــت رؤســاء اللجــان الرئيــسية، في الــدورة  

صص لتنـشيط   الثامنة والستين، إلى إحاطـة الفريـق العامـل المخ ـ         
ــدور في        أعمـــال الجمعيـــة العامـــة، حـــسب الاقتـــضاء، بمـــا يـ

  .المناقشات المتعلقة بأساليب العمل
وأضاف قائلا إن على اللجنة أن تنجز أعمالهـا للجـزء      - ٩

ديــــسمبر / كــــانون الأول١٣الرئيــــسي مــــن الــــدورة بحلــــول 
ونظرا للقيود المالية، ينبغي أن تبـدأ جلـسات اللجـان           . ٢٠١٣

ا فيها الجلـسات غـير الرسميـة، علـى الفـور، في تمـام          الرئيسية، بم 
ــساعة  ــساعة   ١٠:٠٠ال ــول ال ــع بحل ــا . ١٨:٠٠ وأن تُرف ووفق

للممارسـة المتبعــة، ينبغــي إلغــاء شـرط حــضور مــا لا يقــل عــن   
ربـــع عـــدد الأعـــضاء مـــن أجـــل أن يعلـــن افتتـــاح أي جلـــسة  

وأشــار إلى أن مكتــب الجمعيــة العامــة . ويــسمح ببــدء المناقــشة
ــه الا ــواد  وجـ ــاه إلى المـ  ١١٤ و ١٠٩ و ١٠٦و ) ب (٩٩نتبـ

 مــن النظــام الــداخلي للجمعيــة العامــة في مــا يتعلــق       ١١٥ و
  .الاجتماعات بسير
وأكـــد علـــى ضـــرورة بـــذل جهـــود لخفـــض عـــدد         - ١٠

القرارات التي تتخذ؛ وألا تتضمن القرارات طلبـات للحـصول          
علـــى تقـــارير مـــن الأمـــين العـــام، مـــا لم تكـــن تلـــك التقـــارير 

ية جدا لتنفيـذ تلـك القـرارات أو لمواصـلة النظـر في بنـد                ضرور
وينبغـــي أن تكـــون القـــرارات مقتـــضبة وعمليـــة  . مـــن البنـــود

إضــافة إلى ذلــك، ينبغــي أن تكتفــي اللجــان الرئيــسية  . المنحــى
بالإحاطــة علمــا بتقــارير الأمــين العــام أو الهيئــات الفرعيــة الــتي 

ري مناقـشة لهـا   تحتاج إلى مقرر من الجمعيـة العامـة، وألا تج ـ       لا
ــك       ــا ذل ــد طُلــب إليه ــا لم يكــن ق ــشأنها م ــرارات ب أو تتخــذ ق

  .محددة بصورة

ــا ): فيجـــي (الـــسيد طومـــسون  - ١١ ــال، متكلمـ ــمقـ  باسـ
تخــصيص وقــت  إن مــن الواجــب   والــصين، ٧٧ ـمجموعــة ال ــ

كاف لإتاحة القيام بدراسة شـاملة لمختلـف البنـود الـواردة في             
وأشــار إلى أن . ا بنجــاحبرنــامج العمــل المقتــرح والانتــهاء منــه

، ٢٠١٥-٢٠١٤الميزانيــة البرنامجيــة المقترحــة لفتــرة الــسنتين     
تشكل بندا هاما، بوجـه خـاص، وأن المجموعـة يـساورها بـالغ              
ــتي يمكــن أن      ــة، ال ــة المقترح ــضات في الميزاني ــق إزاء التخفي القل
ــة      ــات الحكومي ــتي تعتمــدها الهيئ ــات ال ــذ الولاي ــؤثر علــى تنفي ت

وأعـرب عـن قلـق      .  في إطار الدعامـة الإنمائيـة      سيما الدولية، لا 
ــسّرت بأنهــا        ــة قــد ف ــضا لأن التخفيــضات المقترح ــة أي المجموع
ــق      ــدول الأعــضاء مــن خــلال القــرار المتعل ــا مــن ال كانــت طلب

  .بمخطط الميزانية
واســتطرد قــائلا إن المجموعــة مــا زالــت قلقــة لأن ثمــة      - ١٢

لوثــائق  أن تــصدر جميــع اويجــب. تقــارير هامــة لم تــصدر بعــد 
ــام      ــا للنظـ ــب، وفقـ ــة في الوقـــت المناسـ ــات الرسميـ ــع اللغـ بجميـ
الــداخلي للجمعيــة العامــة، حــتى تــتمكن اللجنــة مــن القيــام        

وعــدم قيــام  . بعملــها بفعاليــة، ومــن اتخــاذ قــرارات مــستنيرة     
الأمانة العامة بتقديم تلك التقارير وفقـا للنظـام الـداخلي كـثيرا          

تـشارية لـشؤون الإدارة     ما يجـبر الـدول الأعـضاء واللجنـة الاس         
والميزانية على العمل تحت ضغط الوقت، وقد كان لـذلك أثـر            

  .خطير على المداولات
ومـــضى قـــائلا إن المجموعـــة ترحـــب ببرنـــامج العمـــل    - ١٣

المتوازن الذي أعده المكتب، والذي ينبغـي تعديلـه طـوال فتـرة             
ووفقـا للممارسـة المتبعـة،      . الدورة في ضوء ما يحـرز مـن تقـدم         

المجموعة تؤيد برنامج العمل المقترح على أساس أن يجـري          فإن  
  .استعراضه وتعديله بعد الأسبوع الأول، حسب الاقتضاء

ــزوم أن        - ١٤ ــا ل ــة أكــدت دائم ــائلا إن المجموع وأضــاف ق
تجرى المفاوضات بطريقة مفتوحة وشاملة وشفافة للتأكـد مـن          
أن عمليــة اتخــاذ القــرارات تجــري بــين جميــع الــدول الأعــضاء،  
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وينبغــــي أن تتــــرك عمليــــة . في إطــــار مجموعــــات صــــغيرة لا
التفاوض، وهي عمليـة لبنـاء الثقـة، وتحركهـا الـدول الأعـضاء              

والدول الأعضاء تتحمـل مـسؤولية جماعيـة عـن     . لتأخذ مجراها 
اتخـــاذ قـــرارات تعـــود بالفائـــدة علـــى المنظمـــة، وتمكنـــها مـــن   

  . الاضطلاع بولاياتها بفعالية وكفاءة
 باسـم قـال، متكلمـا     ): كوبا ( غونزاليس السيد ليون   - ١٥

ــة البحـــر  ــة ومنطقـ ــا اللاتينيـ ــة دول أمريكـ ــاريبي، إن  جماعـ الكـ
ــة     ــداولات المتعلقـ ــبيرا للمـ ــا كـ ــولي اهتمامـ ــة ســـوف تـ الجماعـ

ــسنتين    ــرة ال ــة المقترحــة لفت ــة البرنامجي ، ٢٠١٥-٢٠١٤بالميزاني
وأعرب عن الأمل في أن تجرى المفاوضات في جو بنـاء وعلـى             

الشفافية مع مراعاة شـواغل جميـع الـدول الأعـضاء           نحو يتسم ب  
ــة      ــل المنظمـ ــال لعمـ ــاص، الأداء الفعـ ــه خـ ــصالحها، وبوجـ ومـ
ــدول       ــب الـ ــن جانـ ــدة مـ ــات المعتمـ ــوري للولايـ ــذ الفـ والتنفيـ

ــة   . الأعـــضاء ــشاورات بـــشأن الميزانيـ ــراء مـ ــار إلى أن إجـ وأشـ
ــم المتحــدة مــن شــأنه أن       ــر الأم ــة المقترحــة خــارج مق البرنامجي

  .تلك المداولات وشفافيتهايقوض شرعية 
 تــولي أيـضا اهتمامـا كــبيرا   الجماعـة وأضـاف قـائلا إن     - ١٦

للمناقشات الدائرة بشأن تقريـر الأداء الثـاني، والتقريـر المتعلـق            
بأنـــشطة مكتـــب خـــدمات الرقابـــة الداخليـــة، وإدارة المـــوارد  

وتكتــسب ترتيبــات . البــشرية، والنظــام الموحــد للأمــم المتحــدة
ــدع  ــل وال ــة     التموي ــسياسية الخاصــة أهمي ــات ال ــدمين للبعث م المق

خاصــة بالنــسبة إلى أمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي، 
 يــساورها القلــق لأن البنــد لــن يُعــرض بــصفة رسميــة  والجماعــة

يجب أن يتـاح للجنـة      و. ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٩  حتى
ــب       ــد لتجن ــك البن ــشأن ذل ــاق ب وقــت كــاف للتوصــل إلى اتف

  .مرة أخرىتأجيله 
ومــضى قــائلا إن مــن الأهميــة بمكــان أن تكــون جميــع     - ١٧

الوثــائق الرسميــة متاحــة، لكفالــة أن تــتمكن اللجنــة مــن العمــل 
 تؤكـد   الجماعـة ولـذلك فـإن     . بكفاءة ومـن إجـراء مفاوضـات      

من جديد دعوتها إلى الاحترام التام لمبدأ توزيـع الوثـائق بجميـع       
 للقـــرارات المتتاليـــة لغـــات العمـــل في الوقـــت المناســـب، وفقـــا

الــصادرة عــن الجمعيــة العامــة بــشأن خطــة المــؤتمرات، والنظــام 
 تــــشارك بنــــشاط في الجماعــــةوأخــــيرا، قــــال إن . الــــداخلي

مفاوضات شـفافة وشـاملة للجميـع بـشأن جميـع بنـود جـدول               
الأعمــال مــن أجــل التوصــل إلى اتفاقــات ترضــي جميــع الــدول 

لـــها علـــى  الأعـــضاء وتـــساعد علـــى أن تـــؤدي المنظمـــة عم    
  .السليم الوجه
 باســمقــال، متكلمــا ): كــوت ديفــوار (الــسيد كــوفي  - ١٨

مجموعــة الــدول الأفريقيــة، إن المجموعــة تــشعر بــالقلق الــشديد  
لأن اســتمرار التــأخير في إصــدار الوثــائق الرسميــة أصــبح اتجاهــا 

وفي حالـة   . مزمنا يؤثر على عمليات صنع القرارات في اللجنـة        
مجلس مراجعي الحسابات، فإن التأخير أثـر       التقارير التي يعدها    

. علــى وضــع الجــدول الــزمني لهــذا البنــد مــن جــدول الأعمــال  
وقال إن تلك مـسألة خطـيرة، وعلـى الأمانـة العامـة أن تقـدم،               

. لأغراض تحديد المسؤولية، تفسيرا شفافا وكاملا لهذا التـأخير        
يكـــن متاحـــا  وقـــال إن تقريـــر مجلـــس مراجعـــي الحـــسابات لم

لمحــررة، وفي شــكل مجلــد، في بدايــة الجــزء الثــاني مــن   بــصيغته ا
، وعلـى الأمـين العـام أن    ٢٠١٣مـايو  /الدورة المستأنفة في أيار 

 كـذلك، . يتخذ خطوات ملموسة لمعالجة أوجـه القـصور هـذه         
لم يكــــــن التقريــــــر الأول للجنــــــة الاستــــــشارية لــــــشؤون     

والميزانيــــة عــــن الميزانيــــة البرنامجيــــة المقترحــــة للفتــــرة   الإدارة
٢٠١٥-٢٠١٤) A/68/7 ( متاحـــــا بعـــــد باللغـــــات الرسميـــــة
لأمانة العامة أن تبين، في أقرب وقـت ممكـن،          وينبغي ل الست،  

الأســباب الكاملــة لــذلك التــأخير، لأن التــأخر في إصــدار هــذا 
التقرير من شأنه أن يؤثر في قدرة اللجنة على النظر على وجه             

  .السرعة في وثيقة مطولة كهذه
وواصـــل حديثـــه قـــائلا إن المجموعـــة ســـتولي اهتمامـــا   - ١٩

ــذ     ــة بتنفيــ ــراءات المتعلقــ ــة، والإجــ ــات الميزانيــ ــبيرا لمقترحــ كــ
الولايات، والمقترحـات المتعلقـة بتمويـل بعثـات حفـظ الـسلام             
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وينبغـي أن تجـرى المفاوضـات       . الثلاث التي ستنظر فيها اللجنة    
خــصص لهــا، وبطريقــة مفتوحــة وشــاملة   في حــدود الوقــت الم 

وشـــفافة، بـــدلا مـــن أن تجـــرى في مجموعـــات صـــغيرة وراء      
  .مغلقة أبواب
ضرورة اتخاذ قرار سريع بـشأن      مؤكدا  واختتم حديثه     - ٢٠

جــدول الأنــصبة المقــررة لقــسمة نفقــات الأمــم المتحــدة، وفقــا 
ــدان     ١٩للمــادة  ــسنى للبل ــم المتحــدة، حــتى يت ــاق الأم  مــن ميث
ن تــشارك مــشاركة كاملــة في أعمــال الجمعيــة العامــة   المعنيــة أ

  .دون إبطاء
ــاد الأوروبي  (الـــسيد فـــريلاس  - ٢١ ): المراقـــب عـــن الاتحـ

ــضا   ــم أي ــه، وهــي   باســمتكل ــضمام إلي ــدان المرشــحة للان :  البل
ــد     ــة مقــ ــربيا وجمهوريــ ــود وصــ ــل الأســ ــسلندا، والجبــ ونيا أيــ

 عمليـــة تحقيـــق الاســــتقرار   يّاليوغوســـلافية الـــسابقة؛ وبلــــد  
ألبانيـــا والبوســـنة والهرســـك؛ إضـــافة إلى : لانتـــساب، وهمـــاوا

قـال إن جـدول أعمـال اللجنـة         فأوكرانيا وجمهورية مولـدوفا،     
المكثف يحتوي على بنود هامة ومعقـدة، ولـذلك فـإن إنجازهـا             
برنــامج عملــها في الموعــد المتفــق عليــه ســيتطلب تــضافرا في       

المناسـب  فتـوافر الوثـائق في الوقـت        . الجهود ومفاوضات بنـاءة   
شــرط لا غــنى عنــه للتوصــل إلى نتيجــة ناجحــة لعمــل اللجنــة،  
ــة،         ــة العام ــذلها الأمان ــتي تب ــود ال ــن الجه ــرغم م ــى ال ولكــن عل

. حدث مـرة أخـرى تـأخير في تقـديم التقـارير ذات الـصلة         فقد
ــائق مطلوبــة بجميــع اللغــات الرسميــة،     وأشــار إلى أن جميــع الوث

ــة      ولا ــل ميزاني ــسية مــن قبي ــة بمــسائل رئي ــائق المتعلق ســيما الوث
  . البعثات السياسية الخاصة

وأضاف قائلا إن الموارد المالية للأمم المتحدة يجب أن            - ٢٢
تـــدار بكفـــاءة علـــى أســـاس مبـــادئ الاتـــساق والانـــضباط في 
الميزانيــة، وعلــى المنظمــة أن تطبــق نفــس الانــضباط الــصارم في 

نياتهــا، وهــو الانــضباط الــذي تطبقــه الــدول  الميزانيــة علــى ميزا
وبنــاء علــى ذلــك، يجــب علــى . الأعــضاء علــى الــصعيد المحلــي

اللجنــــــة أن تبــــــذل قــــــصارى جهــــــدها للتقيــــــد بمــــــستوى 
بليـــون دولار المتفـــق عليـــه بـــشأن الميزانيـــة البرنامجيـــة  ٥,٣٩٦
علاوة على ذلـك، فـإن القـرار الـذي          . ٢٠١٣-٢٠١٢للفترة  

 بـأن ترجـئ مـرة أخـرى         ٢٠١٢في عـام    اتخذته الجمعية العامـة     
ــل،      ــيس مجــرد تأجي النظــر في مــسألة إعــادة تقــدير التكــاليف ل

ــي ألا ــيقدم     وينبغـ ــل سـ ــن التمويـ ــدا مـ ــاك مزيـ ــرض أن هنـ يفتـ
  .قريب عما
ومضى يقول إن على اللجنة، لـدى اعتمادهـا ميزانيـة             - ٢٣

برنامجية لفتـرة الـسنتين المقبلـة، أن تـسعى إلى تحقيـق مزيـد مـن                 
 بليـون   ٥,٣٩٢ت بتخفيض المستوى إلى ما دون مبلغ        الوفورا

ــة   ــط الميزانيـ ــه في مخطـ ــق عليـ ــل  . دولار المتفـ ــي أن تواصـ وينبغـ
المنظمة بذل كافة الجهود من أجل الابتكار وتحسين ممارسـات     
ــاءة       ــن الكفـ ــن مـ ــدر ممكـ ــأكبر قـ ــا بـ ــها، وإدارة مواردهـ عملـ

وعلـى  . والفعالية، وأن تعمل بشكل بنـاء مـع الـدول الأعـضاء           
ه الخــصوص، ســوف تخــضع ميزانيــات البعثــات الــسياسية   وجــ

  .الخاصة للتدقيق عن كثب
ــه قــائلا إن الاتحــاد الأوروبي يتطلــع إلى     - ٢٤ ــتم حديث واخت

النظــر في سياســة الأمــين العــام المنقحــة بــشأن تنقــل المــوظفين،  
ــدة تغطــي التكــاليف      ــة جدي بهــدف الاتفــاق علــى خطــة عملي

بناء بشأن ترتيبات التمويـل     والتعيينات، فضلا عن إقامة حوار      
ــسياسية الخاصــة    ــات ال ــدعم للبعث ــاد أيــضا   . وال ــيقوم الاتح وس

ــاء     ــل مــشاريع بن ــة بتموي ــة في المقترحــات المتعلق ــدقيق بعناي بالت
رئيـــسية مثـــل المخطـــط العـــام لتجديـــد مبـــاني المقـــر، والخطـــة  
الاســـتراتيجية لحفـــظ التـــراث في مـــا يتعلـــق بقـــصر الأمـــم،       

قـة باسـتحقاقات التـأمين الـصحي بعـد          المـشاريع المتعل   وكذلك
  .الخدمة انتهاء
قــال إن ): المملكـة العربيـة الـسعودية    (الـسيد المعلمـي    - ٢٥

ــسبة       ــة بالن ــة الأهمي ــم المتحــدة هــي في غاي ــة للأم ــسلامة المالي ال
. لبلده، كما هو الأمـر بالنـسبة للتوجـه الاسـتراتيجي للمنظمـة           
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مــة لتمكينــه مــن فيجــب أن يــزوَّد الأمــين العــام بــالأموال اللاز 
ــإجراء       ــلبا ب ــبرامج س ــأثر ال ــي ألا تت ــه، وينبغ الاضــطلاع بولايت

ومن الأهميـة بمكـان، بوجـه    . تخفيضات في جميع أبواب الميزانية    
ــة     ــة مخصــصة لوكال خــاص، التأكــد مــن تخــصيص أمــوال كافي
الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الـشرق         

وينبغي أن تخـضع    .  الدعامة الإنمائية  ، في إطار  )الأونروا(الأدنى  
المعايير المحاسبية الدولية وغيرها من المبادرات من قبيل إصـلاح          
نظـام تخطـيط المــوارد في المؤسـسة ونظـام أوموجــا للرصـد عــن      

وأخـيرا، أعـرب عـن الأمـل في أن          . كثب للتأكـد مـن فعاليتـها      
تتصرف الدول الأعـضاء في الوقـت المناسـب مـن أجـل تطبيـق              

 من ميثاق الأمـم المتحـدة لـضمان أن يـصبح بمقـدور              ١٩ المادة
البلــدان الــتي لا تــزال عليهــا متــأخرات لأســباب خارجــة عــن    

  .إرادتها أن تشارك مشاركة كاملة في الجمعية العامة
ه سـوف    بلـد  قـال إن وفـد    ): اليابان (السيد يامازاكي   - ٢٦

 يقيّم بعناية مدى وجاهة جميـع المتطلبـات الإضـافية المحتملـة في            
، فـضلا عـن الاعتمـادات       ٢٠١٣-٢٠١٢إطار ميزانيـة الفتـرة      

. ، وإمكانيــة تحمــل تكاليفهــا ٢٠١٥-٢٠١٤المقترحــة للفتــرة 
وســوف يــشارك الوفــد أيــضا بنــشاط وإيجابيــة في المفاوضــات   
المتعلقة بإطار تنقل الموظفين المقترح، والمسائل المتعلقـة بالنظـام          

ثير كـبير علــى  الموحـد، لأن هـذه المــسائل سـوف يكــون لهـا تــأ    
ه يعلـق أهميـة كـبيرة علـى          بلـد  وقـال إن وفـد    . مستقبل المنظمـة  

التطبيق التدريجي لمشروعي أوموجـا والمعـايير المحاسـبية الدوليـة           
للقطاع العام، ويتطلع إلى مناقشة المخطط العام لتجديد مبـاني          

. التراث بالنـسبة لقـصر الأمـم      المقر والخطة الاستراتيجية لحفظ     
فد مع الوفود الأخرى لكفالة تحقيـق الفعاليـة    يعمل الو  وسوف

والكفاءة في إدارة بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعـددة الأبعـاد      
ــسياسية        لتحقيــق الاســتقرار في مــالي وغيرهــا مــن البعثــات ال

 وأخيرا، أعرب عن أمل وفـد     . الخاصة وعمليات حفظ السلام   
جميـع البنـود   ه في أن يتم التوصل إلى توافق في الآراء بـشأن    بلد

المتبقيــة بحلــول الموعــد النــهائي المحــدد وأن تــرد تقــارير الأمــين    
  .العام في الوقت المناسب

قـال  ): الولايـات المتحـدة الأمريكيـة      (السيد تورسيلا   - ٢٧
ــسبة   ــة زادت بن ــة العادي ــة في المتوســط في  ١٥إن الميزاني  في المائ

ــامي        ــين عـ ــا بـ ــسنتين فيمـ ــرات الـ ــن فتـ ــرة مـ ــل فتـ  ٢٠٠٠كـ
وقد أسهم في ذلك النمو عدد كـبير مـن العوامـل،            . ٢٠١١ و

 الرئيسية وراء ذلـك هـي عـدم القيـام علـى نحـو               العواملولكن  
فعال بإدارة عدد مـن الوظـائف وتكلفتـها لإجماليـة، وخلـل في       

 مقترحـات   على أنها الميزانيات  تتعامل مع   عملية الميزانية وثقافة    
  .غ ملزمةأن تتعامل معها على أنها مبالمؤقتة بدلا من 

، بعـــد أن ٢٠١١وأضـــاف قـــائلا إن اللجنـــة في عـــام   - ٢٨
سلمت بأن الأمم المتحدة القـادرة علـى الاسـتمرار هـي الأمـم              
المتحــدة الــتي يمكــن تحمــل نفقاتهــا، وأن مواصــلة نمــط النمــو في 
الميزانية الذي لا يمكن كبح جماحـه سـوف تكـون لهـا عواقـب               

 يتطلــب وخيمــة علــى المنظمــة، قامــت برســم مــسار جديــد      
وبنــاء علــى ذلــك، فقــد وافقــت علــى اعتمــاد . مــسؤولية أكــبر

 بليون دولار لفتـرة الـسنتين       ٥,١٥٢مبلغ ميزانية منقحة قدره     
وافقـت   ، كانت اللجنة قـد ٢٠١٢وفي عام  . ٢٠١٣-٢٠١٢

 ٥,٣٩٦  بمقــدار٢٠١٣-٢٠١٢علــى ميزانيــة منقحــة للفتــرة  
ــرة    ــة للفت ــى مخطــط ميزاني ــون دولار، وعل  ٢٠١٥-٢٠١٤ بلي

ــغ بم ــد متواضــع لأجــور    ٥,٣٩٢بل ــى تجمي ــون دولار، وعل  بلي
موظفي الأمم المتحدة لفترة ستة أشـهر، سـعيا منـها إلى تحقيـق            

  .وفورات كبيرة وهيكلية
واستطرد يقول إن اللجنة عندما تنظر في تقريـر الأداء            - ٢٩

 والميزانية الأولية الفعليـة للفتـرة     ٢٠١٣-٢٠١٢النهائي للفترة   
إمـا أن   : واجـه خيـارا بـسيطا، وهـو       ، سوف ت  ٢٠١٥-٢٠١٤

. ترفـضه  تقبل المسار الجديد بشد الأحزمة وضبط الإنفـاق، أو        
فحتى لو أضيفت مهام جديدة في جدول أعمال المنظمـة، فـإن        
عليها أن تستجيب للقيود المالية التي تواجهها في هذا الـصدد،           
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ــتمرار       ــل للاس ــير القاب ــو غ ــط النم ــاق وكــسر نم ــضبط الإنف . ب
لا يُطلـب مـن دافعـي الـضرائب أن يـدفعوا ثمـن              كذلك، يجب أ  
، كــان الأعــضاء قــد وافقــوا   ٢٠١١ففــي عــام  . فــشل الإدارة

علــى تأجيــل النظــر في إعــادة تقــدير التكــاليف علــى أســاس أن 
تسعى الأمانة العامة جاهدة لإيجاد السبل الكفيلة بتعـويض أي    

وقـال إن   . زيادات قد تستتبعها عمليـة إعـادة تقـدير التكـاليف          
 بخفـض   قدرا من التقدم المشجع الحقيقـي     مانة العامة حققت    الأ

ــدار      ــسياسية الخاصــة بمق ــات ال ــى البعث ــاق عل ــون ٦٧الإنف  ملي
ــشأن إدارة     ــدة بـ ــادرات جديـ ــذت مبـ ــنة، واتخـ ــل سـ دولار كـ
الــشواغر ومعالجــة المــسائل الهيكليــة الهامــة في الميزانيــة المقترحــة 

رف  علـى أن يع ـ    غير أن بلده حـريص    . ٢٠١٥-٢٠١٤للفترة  
 أجريـت في الجـزء المتبقـي مـن الميزانيـة      تيما هي التخفيضات ال   

 مليــون دولار في عمليــة إعــادة   ١٦٨العاديــة لتعــويض مبلــغ   
، ومــا هــي ٢٠١٣تقــدير التكــاليف الــتي كانــت متوقعــة لعــام  

الجهود التي بذلت لإيجاد عوامل مخففة من أجـل تجنـب تحميـل             
  .دافعي الضرائب فاتورة إضافية

 بلده لا يستطيع الموافقـة علـى ميزانيـة للفتـرة            وقال إن   - ٣٠
ــسعى إلى إصـــلاح   ٢٠١٥-٢٠١٤ ــوات تـ ــصاحبها خطـ  لا تـ

. ممارسة إعادة تقدير التكاليف، الـتي لا توجـد خـارج المنظمـة            
ويجـــري هنـــا اســـتخدام جميـــع المـــصطلحات المبهمـــة والتقنيـــة  
لإخفــاء أمــور هــي في معظمهــا تغــييرات في تكــاليف المــوظفين 

إضافة إلى ذلـك، ينبغـي      . الميزانيات قد اعتمدت  بعد أن تكون    
وعلـى  . اتخاذ تـدابير جديـدة لكـبح تـصاعد تكـاليف المـوظفين            

الرغم من أن بلده يشعر بعميق الامتنان لموظفي الأمم المتحـدة        
مون به من عمل، فإنه ببساطة لا يمكـن أن يجـد مـسوغا          ولما يق 

، الــتي لمــستويات الأجــور المرتفعــة علــى نحــو لم يــسبق لــه مثيــل
أصبحت الآن تتجاوز كثيرا متوسط مرتبات الخدمة المدنيـة في    

وهنــاك عــدد مــن المؤســسات في النظــام     . الولايــات المتحــدة 
الموحد تـرى أن الزيـادات المـستمرة في تكـاليف المـوظفين أمـر               

يمكــن تحملــه، وإذا لم تعــالج تلــك المــشكلة الأساســية الآن،    لا
  . وقت لاحقفسيؤدي ذلك إلى تدابير أشد قسوة في

ومـــضى قـــائلا إن ثمـــة حاجـــة إلى التزامـــات وآليـــات    - ٣١
ــاق     ــدة للإنفـ ــات جديـ ــوَّض أي متطلبـ ــة أن تعـ ــدة لكفالـ جديـ
ــبرامج الـــتي أصـــبحت    ــاء الـ ــا أو بإلغـ ــساوية لهـ بتخفيـــضات مـ

وإذا كانت الأمانـة العامـة تواجـه صـعوبات في إدارة            . متقادمة
ي أن تقــدم المــسألة ضــمن المــستوى المعتمــد للميزانيــة، فينبغ ــ    

مقترحات قابلـة للتنفيـذ بـشأن هـذه المـسألة، وكـذلك، بـشأن               
  .أي عوائق تواجهها نتيجة لتقادم الولايات وتداخلها

 ـــ   - ٣٢ ــة الـ ــائلا إن علــــى مجموعــ ــه قــ ــتم حديثــ  ٧٧ ـواختــ
فلـيس  . يغيب عن بالهـا المـصالح المـشتركة للـدول الأعـضاء            ألا

؛ بـل يمكـن في   ممكنا فقط تحقيق المزيد من المنجزات بموارد أقل      
ــل؛        ــضل بتكــاليف أق ــو أف ــا ه ــل م ــن الحــالات أن نفع كــثير م
وينبغــي للــدول الأعــضاء أن تستكــشف نهجــا مبتكــرة جديــدة 

فـالأمم المتحـدة عنـدما تكـون فعالـة          . تلبي احتياجاتها المشتركة  
  .ومستدامة إنما تخدم الجميع، بما في ذلك الأجيال المقبلة

ه يأمــل أن  بلــد وفــدقــال إن): نيجيريــا (الــسيد دادو  - ٣٣
تحقــق اللجنــة إنجــازا تاريخيــا بوفائهــا بالموعــد النــهائي المحــدد في 

ولهذه الغاية، فإن توفير التقارير في أوانها المحـدد         . برنامج العمل 
كــون هنــاك محــاولات مــن جانــب  تأمــر أساســي، وينبغــي ألا  

ــامج    ــييرات في برنـ ــراء أي تغـ ــة أو المكتـــب لإجـ ــة العامـ الأمانـ
 الظروف الاستثنائية، مثـل تلـك الـتي حـدثت في        العمل، إلا في  

فـأي تغـيير في برنـامج      . السنة الماضية بـسبب العاصـفة سـاندي       
العمـل سيـشكل خطـوة أولى نحــو الإجهـاز علـى روح الإنجــاز      

  .التاريخي التي أشار إليها الرئيس
ــة المعاصــرة تجعــل     - ٣٤ ــائلا إن العلاقــات الدولي وأضــاف ق

، وعلــى الــدول يــة والدوليــة أصــعب المــصالح الوطنالتمييــز بــين
وتمــشيا . الأعـضاء أن تـضع ذلـك نـصب عينـها في المفاوضـات      

بـشكل منـهجي أن يعلـن عـن         وفد بلده   مع هذا المنطق، تجنب     
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 المفتوح لأي بيانات تدلى بهـا المجموعـات، وهـو يـشجع             تأييده
الوفـــود الأخــــرى علــــى تجنــــب أن تــــربط نفــــسها بمختلــــف  

ن ذلك، على العمل بـصفة هيئـة        المجموعات، والتركيز، بدلا م   
فمــن المهــم  . واحــدة مــستقلة، وتــشجيع المفاوضــات البنــاءة    
  .تحقيقه إدراك معنى جدول الأعمال الجماعي والسعي إلى

ه يأمـل    بلـد  قـال إن وفـد    ): بنن (السيد أهوسوغبيمي   - ٣٥
ولهـذه  . أن تكمل اللجنـة عملـها بحلـول الموعـد النـهائي المحـدد             

الأعــــضاء النظــــر في اســــتراتيجيات الغايــــة، ينبغــــي أن يعيــــد 
ســــيما اســــتخدام أســــاليب  التفــــاوض الــــتي يعتمــــدونها، ولا

الصفقات الشاملة، التي تجعل مشاريع القـرارات رهينـة، وهـي           
لولا ذلك يمكن أن تكون قد اعتمـدت لتكـون مجـالا للتحـاور              

فهـذه الاسـتراتيجيات،    . في المفاوضات المتعلقة بمـسائل أخـرى      
يعة للوقــت والطاقــة، أمــدت مجموعــات إضــافة إلى كونهــا مــض

ــة      ــصاصات اللجن ــن اخت ــي م ــسلطات ه ــة ب وينبغــي أن . مغلق
تكون مداولات اللجنة أكثر شفافية وشمولا، الأمـر الـذي مـن            

  .شأنه أن يضمن تحقيق نتائج ناجحة
قال إنه يعتبر أن اللجنـة توافـق علـى برنـامج            : الرئيس  - ٣٦

ــذ    ــاس أن يأخـ ــى أسـ ــها الأولي والمؤقـــت علـ ــب في عملـ المكتـ
  .الاعتبار الآراء التي أُعرب عنها، ويجري التعديلات اللازمة

  .وقد تقرر ذلك  - ٣٧
 تــــــشرين ١٤اقتــــــرح أن يحــــــدد يــــــوم : الــــــرئيس  - ٣٨

أكتــوبر موعــدا نهائيــا لتقــديم الترشــيحات للتعــيين لمــلء   /الأول
الـشواغر في الهيئــات الفرعيـة والتعيينــات الأخـرى، وأن تجــرى    

ــش١الانتخابــات في  ــاني ت ــوفمبر/رين الث ــه يعتــبر أن  . ن وقــال إن
  .اللجنة ليس لديها اعتراض على الاقتراح

  .وقد تقرر ذلك  - ٣٩
  .١٠:٢٥رفعت الجلسة الساعة   
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	6 - وأضاف قائلا إن على الأعضاء، لدى تحديد مسار المنظمة خلال السنوات المقبلة، أن يتجاوزوا المنظورات الوطنية والمصالح الضيقة وأن يوجهوا خبراتهم الجماعية نحو اتخاذ قرارات متعددة الأطراف، لتصب في المصلحة الوطنية لكل بلد. فالمنسقون المحايدون، يضطلعون بدور حاسم في التوصل إلى أرضية مشتركة، ولذلك فإنه يحث الوفود على التقدم لشغل المناصب الشاغرة.
	7 - ومضى يقول إن على اللجنة أن تركز على مسائل السياسة العامة والنتائج القابلة للتحقيق، باعتماد الميزانية البرنامجية للفترة 2014-2015، ومعالجة المسائل الهامة الأخرى، كالمخطط العام لتجديد مباني المقر، والخطة الاستراتيجية لحفظ التراث في ما يتعلق بقصر الأمم، وتنقل الموظفين، مع القيام، في الوقت نفسه، بمعالجة الآثار المترتبة على ذلك في الميزانية البرنامجية. ويجب أيضا أن تبقى على اطلاع على مشاريع الإصلاح الجارية، مثل نظام أوموجا، والمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، لأن هذه الإصلاحات ستشكل مستقبل النطاق الإداري للأمم المتحدة. وأشار إلى أن جدول الأعمال مكثف، ولذلك، فإنه يناشد الأعضاء بالتعجيل بالإجراءات بتجنب الأسئلة المكتوبة التي لا داعي لها، التي بلغ عددها حدا مفرطا أثناء النظر في اقتراح الميزانية السابق. فبالتزام الجميع، يمكن أن تكون اللجنة في الأخبار في عام 2013، لأسباب وجيهة.
	تنظيم العمل (A/C.5/68/1؛ A/C.5/68/L.1)
	8 - الرئيس: دعا الأعضاء إلى النظر في برنامج العمل الأولي والمؤقت للجنة في الجزء الرئيسي من الدورة، وفي المذكرة المتعلقة بحالة إعداد الوثائق ذات الصلة (A/C.5/68/L.1). وأشار إلى أن قائمة مستقلة بشأن حالة الوثائق ستصدر للجزأين الأول والثاني من الدورة المستأنفة. وقال إنه يود أن يلقي الضوء على بعض التوصيات التي قدمها المكتب في تقريره الأول (A/68/250)، والتي اعتمدتها الجمعية العامة في جلستها العامة الثانية. وفي ما يتعلق بترشيد الأعمال، قال إن الجمعية العامة طلبت إلى كل لجنة من اللجان الرئيسية أن تواصل مناقشة أساليب عملها في بداية كل دورة، وأنها دعت رؤساء اللجان الرئيسية، في الدورة الثامنة والستين، إلى إحاطة الفريق العامل المخصص لتنشيط أعمال الجمعية العامة، حسب الاقتضاء، بما يدور في المناقشات المتعلقة بأساليب العمل.
	9 - وأضاف قائلا إن على اللجنة أن تنجز أعمالها للجزء الرئيسي من الدورة بحلول 13 كانون الأول/ديسمبر 2013. ونظرا للقيود المالية، ينبغي أن تبدأ جلسات اللجان الرئيسية، بما فيها الجلسات غير الرسمية، على الفور، في تمام الساعة 10:00 وأن تُرفع بحلول الساعة 18:00. ووفقا للممارسة المتبعة، ينبغي إلغاء شرط حضور ما لا يقل عن ربع عدد الأعضاء من أجل أن يعلن افتتاح أي جلسة ويسمح ببدء المناقشة. وأشار إلى أن مكتب الجمعية العامة وجه الانتباه إلى المواد 99 (ب) و 106 و 109 و 114 و 115 من النظام الداخلي للجمعية العامة في ما يتعلق بسير الاجتماعات.
	10 - وأكد على ضرورة بذل جهود لخفض عدد القرارات التي تتخذ؛ وألا تتضمن القرارات طلبات للحصول على تقارير من الأمين العام، ما لم تكن تلك التقارير ضرورية جدا لتنفيذ تلك القرارات أو لمواصلة النظر في بند من البنود. وينبغي أن تكون القرارات مقتضبة وعملية المنحى. إضافة إلى ذلك، ينبغي أن تكتفي اللجان الرئيسية بالإحاطة علما بتقارير الأمين العام أو الهيئات الفرعية التي لا تحتاج إلى مقرر من الجمعية العامة، وألا تجري مناقشة لها أو تتخذ قرارات بشأنها ما لم يكن قد طُلب إليها ذلك بصورة محددة.
	11 - السيد طومسون (فيجي): قال، متكلما باسم مجموعة الـ 77 والصين، إن من الواجب تخصيص وقت كاف لإتاحة القيام بدراسة شاملة لمختلف البنود الواردة في برنامج العمل المقترح والانتهاء منها بنجاح. وأشار إلى أن الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015، تشكل بندا هاما، بوجه خاص، وأن المجموعة يساورها بالغ القلق إزاء التخفيضات في الميزانية المقترحة، التي يمكن أن تؤثر على تنفيذ الولايات التي تعتمدها الهيئات الحكومية الدولية، لا سيما في إطار الدعامة الإنمائية. وأعرب عن قلق المجموعة أيضا لأن التخفيضات المقترحة قد فسّرت بأنها كانت طلبا من الدول الأعضاء من خلال القرار المتعلق بمخطط الميزانية.
	12 - واستطرد قائلا إن المجموعة ما زالت قلقة لأن ثمة تقارير هامة لم تصدر بعد. ويجب أن تصدر جميع الوثائق بجميع اللغات الرسمية في الوقت المناسب، وفقا للنظام الداخلي للجمعية العامة، حتى تتمكن اللجنة من القيام بعملها بفعالية، ومن اتخاذ قرارات مستنيرة. وعدم قيام الأمانة العامة بتقديم تلك التقارير وفقا للنظام الداخلي كثيرا ما يجبر الدول الأعضاء واللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية على العمل تحت ضغط الوقت، وقد كان لذلك أثر خطير على المداولات.
	13 - ومضى قائلا إن المجموعة ترحب ببرنامج العمل المتوازن الذي أعده المكتب، والذي ينبغي تعديله طوال فترة الدورة في ضوء ما يحرز من تقدم. ووفقا للممارسة المتبعة، فإن المجموعة تؤيد برنامج العمل المقترح على أساس أن يجري استعراضه وتعديله بعد الأسبوع الأول، حسب الاقتضاء.
	14 - وأضاف قائلا إن المجموعة أكدت دائما لزوم أن تجرى المفاوضات بطريقة مفتوحة وشاملة وشفافة للتأكد من أن عملية اتخاذ القرارات تجري بين جميع الدول الأعضاء، لا في إطار مجموعات صغيرة. وينبغي أن تترك عملية التفاوض، وهي عملية لبناء الثقة، وتحركها الدول الأعضاء لتأخذ مجراها. والدول الأعضاء تتحمل مسؤولية جماعية عن اتخاذ قرارات تعود بالفائدة على المنظمة، وتمكنها من الاضطلاع بولاياتها بفعالية وكفاءة. 
	15 - السيد ليون غونزاليس (كوبا): قال، متكلما باسم جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، إن الجماعة سوف تولي اهتماما كبيرا للمداولات المتعلقة بالميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015، وأعرب عن الأمل في أن تجرى المفاوضات في جو بناء وعلى نحو يتسم بالشفافية مع مراعاة شواغل جميع الدول الأعضاء ومصالحها، وبوجه خاص، الأداء الفعال لعمل المنظمة والتنفيذ الفوري للولايات المعتمدة من جانب الدول الأعضاء. وأشار إلى أن إجراء مشاورات بشأن الميزانية البرنامجية المقترحة خارج مقر الأمم المتحدة من شأنه أن يقوض شرعية تلك المداولات وشفافيتها.
	16 - وأضاف قائلا إن الجماعة تولي أيضا اهتماما كبيرا للمناقشات الدائرة بشأن تقرير الأداء الثاني، والتقرير المتعلق بأنشطة مكتب خدمات الرقابة الداخلية، وإدارة الموارد البشرية، والنظام الموحد للأمم المتحدة. وتكتسب ترتيبات التمويل والدعم المقدمين للبعثات السياسية الخاصة أهمية خاصة بالنسبة إلى أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، والجماعة يساورها القلق لأن البند لن يُعرض بصفة رسمية حتى 19 تشرين الثاني/نوفمبر 2013. ويجب أن يتاح للجنة وقت كاف للتوصل إلى اتفاق بشأن ذلك البند لتجنب تأجيله مرة أخرى.
	17 - ومضى قائلا إن من الأهمية بمكان أن تكون جميع الوثائق الرسمية متاحة، لكفالة أن تتمكن اللجنة من العمل بكفاءة ومن إجراء مفاوضات. ولذلك فإن الجماعة تؤكد من جديد دعوتها إلى الاحترام التام لمبدأ توزيع الوثائق بجميع لغات العمل في الوقت المناسب، وفقا للقرارات المتتالية الصادرة عن الجمعية العامة بشأن خطة المؤتمرات، والنظام الداخلي. وأخيرا، قال إن الجماعة تشارك بنشاط في مفاوضات شفافة وشاملة للجميع بشأن جميع بنود جدول الأعمال من أجل التوصل إلى اتفاقات ترضي جميع الدول الأعضاء وتساعد على أن تؤدي المنظمة عملها على الوجه السليم.
	18 - السيد كوفي (كوت ديفوار): قال، متكلما باسم مجموعة الدول الأفريقية، إن المجموعة تشعر بالقلق الشديد لأن استمرار التأخير في إصدار الوثائق الرسمية أصبح اتجاها مزمنا يؤثر على عمليات صنع القرارات في اللجنة. وفي حالة التقارير التي يعدها مجلس مراجعي الحسابات، فإن التأخير أثر على وضع الجدول الزمني لهذا البند من جدول الأعمال. وقال إن تلك مسألة خطيرة، وعلى الأمانة العامة أن تقدم، لأغراض تحديد المسؤولية، تفسيرا شفافا وكاملا لهذا التأخير. وقال إن تقرير مجلس مراجعي الحسابات لم يكن متاحا بصيغته المحررة، وفي شكل مجلد، في بداية الجزء الثاني من الدورة المستأنفة في أيار/مايو 2013، وعلى الأمين العام أن يتخذ خطوات ملموسة لمعالجة أوجه القصور هذه. كذلك، لم يكن التقرير الأول للجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية عن الميزانية البرنامجية المقترحة للفترة 2014-2015 (A/68/7) متاحا بعد باللغات الرسمية الست، وينبغي للأمانة العامة أن تبين، في أقرب وقت ممكن، الأسباب الكاملة لذلك التأخير، لأن التأخر في إصدار هذا التقرير من شأنه أن يؤثر في قدرة اللجنة على النظر على وجه السرعة في وثيقة مطولة كهذه.
	19 - وواصل حديثه قائلا إن المجموعة ستولي اهتماما كبيرا لمقترحات الميزانية، والإجراءات المتعلقة بتنفيذ الولايات، والمقترحات المتعلقة بتمويل بعثات حفظ السلام الثلاث التي ستنظر فيها اللجنة. وينبغي أن تجرى المفاوضات في حدود الوقت المخصص لها، وبطريقة مفتوحة وشاملة وشفافة، بدلا من أن تجرى في مجموعات صغيرة وراء أبواب مغلقة.
	20 - واختتم حديثه مؤكدا ضرورة اتخاذ قرار سريع بشأن جدول الأنصبة المقررة لقسمة نفقات الأمم المتحدة، وفقا للمادة 19 من ميثاق الأمم المتحدة، حتى يتسنى للبلدان المعنية أن تشارك مشاركة كاملة في أعمال الجمعية العامة دون إبطاء.
	21 - السيد فريلاس (المراقب عن الاتحاد الأوروبي): تكلم أيضا باسم البلدان المرشحة للانضمام إليه، وهي: أيسلندا، والجبل الأسود وصربيا وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة؛ وبلديّ عملية تحقيق الاستقرار والانتساب، وهما: ألبانيا والبوسنة والهرسك؛ إضافة إلى أوكرانيا وجمهورية مولدوفا، فقال إن جدول أعمال اللجنة المكثف يحتوي على بنود هامة ومعقدة، ولذلك فإن إنجازها برنامج عملها في الموعد المتفق عليه سيتطلب تضافرا في الجهود ومفاوضات بناءة. فتوافر الوثائق في الوقت المناسب شرط لا غنى عنه للتوصل إلى نتيجة ناجحة لعمل اللجنة، ولكن على الرغم من الجهود التي تبذلها الأمانة العامة، فقد حدث مرة أخرى تأخير في تقديم التقارير ذات الصلة. وأشار إلى أن جميع الوثائق مطلوبة بجميع اللغات الرسمية، ولا سيما الوثائق المتعلقة بمسائل رئيسية من قبيل ميزانية البعثات السياسية الخاصة. 
	22 - وأضاف قائلا إن الموارد المالية للأمم المتحدة يجب أن تدار بكفاءة على أساس مبادئ الاتساق والانضباط في الميزانية، وعلى المنظمة أن تطبق نفس الانضباط الصارم في الميزانية على ميزانياتها، وهو الانضباط الذي تطبقه الدول الأعضاء على الصعيد المحلي. وبناء على ذلك، يجب على اللجنة أن تبذل قصارى جهدها للتقيد بمستوى 5.396 بليون دولار المتفق عليه بشأن الميزانية البرنامجية للفترة 2012-2013. علاوة على ذلك، فإن القرار الذي اتخذته الجمعية العامة في عام 2012 بأن ترجئ مرة أخرى النظر في مسألة إعادة تقدير التكاليف ليس مجرد تأجيل، وينبغي ألا يفترض أن هناك مزيدا من التمويل سيقدم عما قريب.
	23 - ومضى يقول إن على اللجنة، لدى اعتمادها ميزانية برنامجية لفترة السنتين المقبلة، أن تسعى إلى تحقيق مزيد من الوفورات بتخفيض المستوى إلى ما دون مبلغ 5.392 بليون دولار المتفق عليه في مخطط الميزانية. وينبغي أن تواصل المنظمة بذل كافة الجهود من أجل الابتكار وتحسين ممارسات عملها، وإدارة مواردها بأكبر قدر ممكن من الكفاءة والفعالية، وأن تعمل بشكل بناء مع الدول الأعضاء. وعلى وجه الخصوص، سوف تخضع ميزانيات البعثات السياسية الخاصة للتدقيق عن كثب.
	24 - واختتم حديثه قائلا إن الاتحاد الأوروبي يتطلع إلى النظر في سياسة الأمين العام المنقحة بشأن تنقل الموظفين، بهدف الاتفاق على خطة عملية جديدة تغطي التكاليف والتعيينات، فضلا عن إقامة حوار بناء بشأن ترتيبات التمويل والدعم للبعثات السياسية الخاصة. وسيقوم الاتحاد أيضا بالتدقيق بعناية في المقترحات المتعلقة بتمويل مشاريع بناء رئيسية مثل المخطط العام لتجديد مباني المقر، والخطة الاستراتيجية لحفظ التراث في ما يتعلق بقصر الأمم، وكذلك المشاريع المتعلقة باستحقاقات التأمين الصحي بعد انتهاء الخدمة.
	25 - السيد المعلمي (المملكة العربية السعودية): قال إن السلامة المالية للأمم المتحدة هي في غاية الأهمية بالنسبة لبلده، كما هو الأمر بالنسبة للتوجه الاستراتيجي للمنظمة. فيجب أن يزوَّد الأمين العام بالأموال اللازمة لتمكينه من الاضطلاع بولايته، وينبغي ألا تتأثر البرامج سلبا بإجراء تخفيضات في جميع أبواب الميزانية. ومن الأهمية بمكان، بوجه خاص، التأكد من تخصيص أموال كافية مخصصة لوكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى (الأونروا)، في إطار الدعامة الإنمائية. وينبغي أن تخضع المعايير المحاسبية الدولية وغيرها من المبادرات من قبيل إصلاح نظام تخطيط الموارد في المؤسسة ونظام أوموجا للرصد عن كثب للتأكد من فعاليتها. وأخيرا، أعرب عن الأمل في أن تتصرف الدول الأعضاء في الوقت المناسب من أجل تطبيق المادة 19 من ميثاق الأمم المتحدة لضمان أن يصبح بمقدور البلدان التي لا تزال عليها متأخرات لأسباب خارجة عن إرادتها أن تشارك مشاركة كاملة في الجمعية العامة.
	26 - السيد يامازاكي (اليابان): قال إن وفد بلده سوف يقيّم بعناية مدى وجاهة جميع المتطلبات الإضافية المحتملة في إطار ميزانية الفترة 2012-2013، فضلا عن الاعتمادات المقترحة للفترة 2014-2015، وإمكانية تحمل تكاليفها. وسوف يشارك الوفد أيضا بنشاط وإيجابية في المفاوضات المتعلقة بإطار تنقل الموظفين المقترح، والمسائل المتعلقة بالنظام الموحد، لأن هذه المسائل سوف يكون لها تأثير كبير على مستقبل المنظمة. وقال إن وفد بلده يعلق أهمية كبيرة على التطبيق التدريجي لمشروعي أوموجا والمعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام، ويتطلع إلى مناقشة المخطط العام لتجديد مباني المقر والخطة الاستراتيجية لحفظ التراث بالنسبة لقصر الأمم. وسوف يعمل الوفد مع الوفود الأخرى لكفالة تحقيق الفعالية والكفاءة في إدارة بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي وغيرها من البعثات السياسية الخاصة وعمليات حفظ السلام. وأخيرا، أعرب عن أمل وفد بلده في أن يتم التوصل إلى توافق في الآراء بشأن جميع البنود المتبقية بحلول الموعد النهائي المحدد وأن ترد تقارير الأمين العام في الوقت المناسب.
	27 - السيد تورسيلا (الولايات المتحدة الأمريكية): قال إن الميزانية العادية زادت بنسبة 15 في المائة في المتوسط في كل فترة من فترات السنتين فيما بين عامي 2000 و 2011. وقد أسهم في ذلك النمو عدد كبير من العوامل، ولكن العوامل الرئيسية وراء ذلك هي عدم القيام على نحو فعال بإدارة عدد من الوظائف وتكلفتها لإجمالية، وخلل في عملية الميزانية وثقافة تتعامل مع الميزانيات على أنها مقترحات مؤقتة بدلا من أن تتعامل معها على أنها مبالغ ملزمة.
	28 - وأضاف قائلا إن اللجنة في عام 2011، بعد أن سلمت بأن الأمم المتحدة القادرة على الاستمرار هي الأمم المتحدة التي يمكن تحمل نفقاتها، وأن مواصلة نمط النمو في الميزانية الذي لا يمكن كبح جماحه سوف تكون لها عواقب وخيمة على المنظمة، قامت برسم مسار جديد يتطلب مسؤولية أكبر. وبناء على ذلك، فقد وافقت على اعتماد مبلغ ميزانية منقحة قدره 5.152 بليون دولار لفترة السنتين 2012-2013. وفي عام 2012، كانت اللجنة قد وافقت على ميزانية منقحة للفترة 2012-2013 بمقدار 5.396 بليون دولار، وعلى مخطط ميزانية للفترة 2014-2015 بمبلغ 5.392 بليون دولار، وعلى تجميد متواضع لأجور موظفي الأمم المتحدة لفترة ستة أشهر، سعيا منها إلى تحقيق وفورات كبيرة وهيكلية.
	29 - واستطرد يقول إن اللجنة عندما تنظر في تقرير الأداء النهائي للفترة 2012-2013 والميزانية الأولية الفعلية للفترة 2014-2015، سوف تواجه خيارا بسيطا، وهو: إما أن تقبل المسار الجديد بشد الأحزمة وضبط الإنفاق، أو ترفضه. فحتى لو أضيفت مهام جديدة في جدول أعمال المنظمة، فإن عليها أن تستجيب للقيود المالية التي تواجهها في هذا الصدد، بضبط الإنفاق وكسر نمط النمو غير القابل للاستمرار. كذلك، يجب ألا يُطلب من دافعي الضرائب أن يدفعوا ثمن فشل الإدارة. ففي عام 2011، كان الأعضاء قد وافقوا على تأجيل النظر في إعادة تقدير التكاليف على أساس أن تسعى الأمانة العامة جاهدة لإيجاد السبل الكفيلة بتعويض أي زيادات قد تستتبعها عملية إعادة تقدير التكاليف. وقال إن الأمانة العامة حققت قدرا من التقدم المشجع الحقيقي بخفض الإنفاق على البعثات السياسية الخاصة بمقدار 67 مليون دولار كل سنة، واتخذت مبادرات جديدة بشأن إدارة الشواغر ومعالجة المسائل الهيكلية الهامة في الميزانية المقترحة للفترة 2014-2015. غير أن بلده حريص على أن يعرف ما هي التخفيضات التي أجريت في الجزء المتبقي من الميزانية العادية لتعويض مبلغ 168 مليون دولار في عملية إعادة تقدير التكاليف التي كانت متوقعة لعام 2013، وما هي الجهود التي بذلت لإيجاد عوامل مخففة من أجل تجنب تحميل دافعي الضرائب فاتورة إضافية.
	30 - وقال إن بلده لا يستطيع الموافقة على ميزانية للفترة 2014-2015 لا تصاحبها خطوات تسعى إلى إصلاح ممارسة إعادة تقدير التكاليف، التي لا توجد خارج المنظمة. ويجري هنا استخدام جميع المصطلحات المبهمة والتقنية لإخفاء أمور هي في معظمها تغييرات في تكاليف الموظفين بعد أن تكون الميزانيات قد اعتمدت. إضافة إلى ذلك، ينبغي اتخاذ تدابير جديدة لكبح تصاعد تكاليف الموظفين. وعلى الرغم من أن بلده يشعر بعميق الامتنان لموظفي الأمم المتحدة لما يقومون به من عمل، فإنه ببساطة لا يمكن أن يجد مسوغا لمستويات الأجور المرتفعة على نحو لم يسبق له مثيل، التي أصبحت الآن تتجاوز كثيرا متوسط مرتبات الخدمة المدنية في الولايات المتحدة. وهناك عدد من المؤسسات في النظام الموحد ترى أن الزيادات المستمرة في تكاليف الموظفين أمر لا يمكن تحمله، وإذا لم تعالج تلك المشكلة الأساسية الآن، فسيؤدي ذلك إلى تدابير أشد قسوة في وقت لاحق.
	31 - ومضى قائلا إن ثمة حاجة إلى التزامات وآليات جديدة لكفالة أن تعوَّض أي متطلبات جديدة للإنفاق بتخفيضات مساوية لها أو بإلغاء البرامج التي أصبحت متقادمة. وإذا كانت الأمانة العامة تواجه صعوبات في إدارة المسألة ضمن المستوى المعتمد للميزانية، فينبغي أن تقدم مقترحات قابلة للتنفيذ بشأن هذه المسألة، وكذلك، بشأن أي عوائق تواجهها نتيجة لتقادم الولايات وتداخلها.
	32 - واختتم حديثه قائلا إن على مجموعة الـ 77 ألا يغيب عن بالها المصالح المشتركة للدول الأعضاء. فليس ممكنا فقط تحقيق المزيد من المنجزات بموارد أقل؛ بل يمكن في كثير من الحالات أن نفعل ما هو أفضل بتكاليف أقل؛ وينبغي للدول الأعضاء أن تستكشف نهجا مبتكرة جديدة تلبي احتياجاتها المشتركة. فالأمم المتحدة عندما تكون فعالة ومستدامة إنما تخدم الجميع، بما في ذلك الأجيال المقبلة.
	33 - السيد دادو (نيجيريا): قال إن وفد بلده يأمل أن تحقق اللجنة إنجازا تاريخيا بوفائها بالموعد النهائي المحدد في برنامج العمل. ولهذه الغاية، فإن توفير التقارير في أوانها المحدد أمر أساسي، وينبغي ألا تكون هناك محاولات من جانب الأمانة العامة أو المكتب لإجراء أي تغييرات في برنامج العمل، إلا في الظروف الاستثنائية، مثل تلك التي حدثت في السنة الماضية بسبب العاصفة ساندي. فأي تغيير في برنامج العمل سيشكل خطوة أولى نحو الإجهاز على روح الإنجاز التاريخي التي أشار إليها الرئيس.
	34 - وأضاف قائلا إن العلاقات الدولية المعاصرة تجعل التمييز بين المصالح الوطنية والدولية أصعب، وعلى الدول الأعضاء أن تضع ذلك نصب عينها في المفاوضات. وتمشيا مع هذا المنطق، تجنب وفد بلده بشكل منهجي أن يعلن عن تأييده المفتوح لأي بيانات تدلى بها المجموعات، وهو يشجع الوفود الأخرى على تجنب أن تربط نفسها بمختلف المجموعات، والتركيز، بدلا من ذلك، على العمل بصفة هيئة واحدة مستقلة، وتشجيع المفاوضات البناءة. فمن المهم إدراك معنى جدول الأعمال الجماعي والسعي إلى تحقيقه.
	35 - السيد أهوسوغبيمي (بنن): قال إن وفد بلده يأمل أن تكمل اللجنة عملها بحلول الموعد النهائي المحدد. ولهذه الغاية، ينبغي أن يعيد الأعضاء النظر في استراتيجيات التفاوض التي يعتمدونها، ولا سيما استخدام أساليب الصفقات الشاملة، التي تجعل مشاريع القرارات رهينة، وهي لولا ذلك يمكن أن تكون قد اعتمدت لتكون مجالا للتحاور في المفاوضات المتعلقة بمسائل أخرى. فهذه الاستراتيجيات، إضافة إلى كونها مضيعة للوقت والطاقة، أمدت مجموعات مغلقة بسلطات هي من اختصاصات اللجنة. وينبغي أن تكون مداولات اللجنة أكثر شفافية وشمولا، الأمر الذي من شأنه أن يضمن تحقيق نتائج ناجحة.
	36 - الرئيس: قال إنه يعتبر أن اللجنة توافق على برنامج عملها الأولي والمؤقت على أساس أن يأخذ المكتب في الاعتبار الآراء التي أُعرب عنها، ويجري التعديلات اللازمة.
	37 - وقد تقرر ذلك.
	38 - الرئيس: اقترح أن يحدد يوم 14 تشرين الأول/أكتوبر موعدا نهائيا لتقديم الترشيحات للتعيين لملء الشواغر في الهيئات الفرعية والتعيينات الأخرى، وأن تجرى الانتخابات في 1 تشرين الثاني/نوفمبر. وقال إنه يعتبر أن اللجنة ليس لديها اعتراض على الاقتراح.
	39 - وقد تقرر ذلك.
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